FM9-048: Possessives and Noun Phrases

Language: Palauan

Language Expert: Kristen Udui

Facilitator: Gillian Sawyer

Others present: Kelsey Bialo, Stephanie Dossett

Date: Thursday, November 21, 2024, 3:00pm

Recordings: FM9-048.mov, FM9-048-A.wav, FM9-048-B.wav, FM9-048-C.wav
Equipment: Zoom Q8n-4k, Rade M5 Microphones

Plan: Continue targeting certain morphology including reduplication, nominalization, and
aspectual markers.

Description: We elicited some phrases with the inchoative and predictive suffixes and then
confirmed some noun derivation processes.

English Palauan IPA Notes
(orthography)

spit melub

keep spitting melebtub

Why do you keep Ngara me ke di use more than redup

spitting? melub? form

chew melamech

chew constantly melelemelamech not heard used, use di
+ verb more

read menguiu

keep reading, read a lot | mengchechichuiu heard this one

keep reading, read a lot | mengchechuiu not this one

be friends with ousechelei

be sort of friends with ousesechelei kinda dating
(according to older
people), kinda friends;

clothe omail wrap a present

wrap, clothe ombebibail wrapping stuff
constantly




starting to fly

sobeka

suebek ‘to fly’

about to fly

sobeku

The plane is starting to
fly.

Ng sobeka skoki.

japanese loan for
plane (hikouki)

starting to leave

merola

merael ‘to leave’

about to leave

merolu(ng)

My sister is about to
leave.

A udelek a merolung.

starting to cry longela Imangel ‘to cry’

about to cry longelu

She is starting to cry. Ng longelang. -ng added at end of a
sentence

has begun to be/get obosa oboes ‘be/get shot’

shot

about to be/get shot obosu

The can is about to be | A beached a not used regularly

shot. obosung.

has begun to be/get meresma merasm ‘be/get sewn’

sewn

about to be/get sewn meresmu

The skirt has begun to
be sewn.

Ng meresma saiang.

could also do other
format

starting to talk melekinga melekoi ‘talk’

about to talk melekingu Means beginning the
act of talking

His baby is starting to A tolechoi a

talk. melekinga.

The baby has started

A tolechoi a mla mo

melekoi ‘to speak’,

talking. mengedecheduch mengedecheduch ‘to
talk’
starting to wash melechelba melecholb ‘wash’ (as

in a human showering)




about to wash

melechelbu

The child is about to be
showered/given a bath.

Ng melechelbung a
ngalek.

getting warm mekelda mekeald ‘warm’
The oven is getting Ng mekelda oven. “‘oben”

warm.

getting dirty kikengela kikiongel ‘dirty’

Your shoes are getting
dirty.

A oecherem a
kikengelang.

getting sick

sochera

smecher ‘sick’

Dilsiich is getting sick.

A Dilsiich a sochera er
a tereter.

tereter ‘flu, generic
cold/flu symptoms’

getting together

doknge

dmak ‘together’

Let’s get on the same
page/put minds
together (to do

Me dokngei rengud.

feelings/hearts/emotio
ns

something)

getting bad, worsening | mekngte mekngit ‘bad’
about to go mochu

starting to go mocha

I’m about to go to her
house.

Ak mochu er a blil.

would think of mocha
as ‘just about to arrive

We (incl) are starting to
go to the park.

Aki mochu er a park.

almost there (mocha)

I’'m about to feed the
dog.

Ak mochu omeka
bilis.

They’re starting to help
each other.

Te mocha kaingeseu.

He’s about to leave.
(ku)

Ng merolungkung.

Then, next (he’s
leaving)

Then I'm gonna eat. I'm
gonna eat (now, get
here).

Ak umengurkung.




size klungel

size (loan) sisel

big klou

height telongeklel

high/tall metongakl

Fighting, battle, war mekemad

To fight with each other | kaimekemad kai / kau at the

beginning gives
reciprocal/mutual
meaning

friendship

deleongel. //
klausechelei

‘the space in between’
= their relationship

To be friends

kausechelei

smallness

small/to be small

kekerei // kekeriei

goodness

klungiaol

Maijor like “your
goodness, your
malevolence”

good/to be good

klungiolel// ungil

childhood Never heard josephs
before

child ngalek

religion klechelid

God, traditional spirit dios// Chelid

Being a teacher kisensei




knife

oles

He was cutting kalo

Ng milluk er a yasai.

meluk

pencil

oluches

You were writing a story

Ke milluches er a
story.

writing Meluches
playing Ousekool Milil & omilil
To play Ng ouyakiu / ng
ousekool a yakiu.
running Remurt
To run Ng soak el remurt.
race Rurt?
To make something run | orurt Running a business

Inedible parts of food

Ng diak el kall (lit. its
not food/edible)

Food leftovers (that you
can’'t eat)

Ulengall

| was eating kalo

Ak milenga kukau.




